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ELŐFIZETÉSI ÁRAK :

Egész évre .... 8 korona.
Fél évre........................ 4 „
Negyed évre ... 2 „
Külföldre egész évre 12 „
Papok-, tanítók-, gazdasági egyleti tagok- 
és közs. elöljáróknak egész évre 6 kor., a 
tanító-egylet tagjainak, közs. és körjegy­

zőknek 5 kor.
— Egy példány ára 16 fillér. — 

Megjelen heten kint egyszer:
vasárnap.

SZEKELY-DDYÄRHELY
KÖZIGAZGATÁSI, KÖZGAZDASÁGI, KÖZMIYELODÉSI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP.

CDVARHELYVÁRMEGYE HIVATALOS LAPJA, AZ UDVARHELYVÁRMEGYEI KÖZSÉGI ÉS KÖRJEGYZŐK EGYLETE, AZ UDVARHELYMEGYEI ÁLTALÁNOS TANÍTÓ­

EGYESÜLET ÉS AZ UDVARHELYMEGYEI GAZDASÁGI EGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE.

HIRDETÉSI DIJAK :
Hivatalos hirdetések 100 szóig minden 
szó 4 fillér, azonfelül 2 fillér, magánhir­
detések □cm.-ként 6 fillér-, többszöri köz­

lésnél 4 fillérért közöltéinek. 
Nyilt-tér sora 1 kor. Hirdetés és nyilt-tér 

dija előre fizetendő.
Szerkesztőség és kiadóhivata

BETEGH pál könyvkereskedése, 
könyv-nyomtató és könyvkötő üzlete (Kos- 
suth-uteza), hova minden e hpot érdeklő 
közlemények, előfizetések és hirdetések 

intézendők.
— Kéziratok nem adatnak vissza. —

A „SZÉKELY-UDVARHELY“ TÁRGZÁJA.
„F Irt os 1 o v a‘-.

Regénytöredék.
(A „Székel y-U dvarhely* eredeti tárczája).

— Irta: Péter Samu. —

Sötét éj van. A nyájas arczulatu hold szelíd fény­
nyel emelkedik föl az erdélyi bérezek felhőkkel koszo- 
rnzott tetői mögül s szinte azon örömet olvashatjuk le 
arczárói, hogy újból gyönyörködtetheti magát eme me­
sés, vadregényes tájék szemlélésében. A felhők mint 
régi ellenségei csakhamar utánna nyomulnak és a heves 
küzdelemben, melyben néha-néha sikerül a holdnak ki­
bontakozni a sötét fellegek közül, végre legyőzeték, sze­
líd arcza elborul és ezzel együtt a tájék is elsötétül. 
Vájjon a természet szépségeiben akart-e gyönyörködni, 
azokat vágyik-e oly szorongó érdeklődéssel újból, meg 
újból megtekinthetni? Talán annyi évmilliók óta megtett 
útjában még most is érdekeset, észre nem vett dolgo­
kat vél megpillanthatni ? Volt ideje elég természeti szép­
ségekben gyönyörködhetni, tehát most valami más dolog 
érdekelheti... Végre legyőző a fellegeket, diadalmasan 
föléjük emeltkedve, jóságosán tekint alá a csendes 
vidékre, melyben ember is lelhet gyönyört, lelhet ihle- 
tettséget Isten és a természet magasztalására. Hol a 
hargitai havasok elenyészni látszanak, hogy annál szebb 
és festőibb dombsorban végződjenek, e helyen áll a 
Székelyföld egyik legmagasabb pontja, a felhőktől ko- 
szoruzott Firtos... Kopár, csak néhol erdővel borított 
szikláival széttekintení látszik a vidék felett, mely vál­
tozatos domb- és völgysorozatban terül el jobbról egész 
a hargitai havasokig, balról pedig a marostordai hegye­
kig. A székely bérezek e legmagasbbja valóban cso­
dálatot érdemel. A hold is erre látszik szegezni tekin­
tetét, ezüstszínű sugarai megtörnek a tetőn sötétlő vár 
ódon falain. Ö azonban csak látszólag gyönyörködik 
ebben, az ő gyönyörűsége más, melyet gyakran lázas

Hivatali nyelVroptás*
Visszhang egy közelebbi vezérczikkelyre.

(1).) Az uj polgári törvénykönyv tervezeté­
nek elkészültéről méltán örvendezve ira a Szé­
lt e 1 y-U d v a r h e 1 y 45-ik számában Kovácsy 
dr ügyvéd kellő melegséggel s gyakorló jogász 
létére csaknem hibátlan magyarossággal. E ter­
vezetnek törvénynyé válása s életbeléptetése által 
megy teljesedésbe tulajdonképpen az 1848. évi 
Unió-törvény. A nehéz körülmények 48—49 
évig akadályozók e várva-várt nemzeti magzat ! 
megszületését.

Jő, hogy megjött! Vajha minden párt szi­
vére venné s teljes erővel — apró kérdésekkel 
az időt nem töltve — arra törekednék, hogy e 
magzatot még a most együtt ülő országgyűlés 
megkeresztelje s törvény néven pályájára bo­
csássa minden áron !. .

A néhaivá válandó osztrák polg. törvény 
tisztán tudományos szempontból Ítélve, minden 
jogász előtt jeles mü. A baj az vala, hogy nem 
a magyar viszonyokból származott 100 év előtt, 
nem azokra vala alkalmazva s nem a magyar 
jogi élet kifolyása.

Én azonban most más oldalról nézem az 
eredményeket.

E törvénynek magyar fordítása s az ez és 
társai által megteremtett törvénykezési és köz- 
igazgatási nyelvezet és irály valósággal meg­
mételyezte a magyar nyelvet és irályt ezen az 
oldalon, úgy hogy a jogász s általában a hivatali 
kar legnagyobb részének, tehát a magyar állam­
nak a magyar nyelve egészen más, mint az iro­
dalmi és társadalmi magyar nyelv. Tele van az 
magyar németességgel, a névragozás, igeragozás, 
szóalkotás, mondatfüzés elleni szarvas és fülsértő 
hibákkal s kihatott már a falusbirákra és általá­
ban magára a népre is, melynek földéből Köl­
csey, Vörösmarty, Eötvös, Kossuth, Arany, Petőfi 
s társaik bámulatos élöfává nevelték voit nyel­
vünket már akkor is, mikor ezek a fordítások, 
mint egy jégverés, meglepték.

Kihatott ez a romlás még a középiskolai 
tanári kar és a néptanítók nagy részére is.

A 60-os éveknek elején — mondjuk köze­
pén — a fővárosi egyetemen az előadások ad­
digi német nyelve helyébe a magyar lépett. A 
sok jogakadémia főleg a protestáns iskolákban 
megnyílt s Kolozsváron a királyi akadémia is. 
Magyar tankönyv nem volt. Hirtelen a némethez 
szokott tanárok adni kezdették ki a részint ere­
deti, részint fordított munkákat, melyek elárasz­
tották az országot. E könyvek magyar nyelve a 
hitetlenségig rossz s csaknem érthetetlen volt.

• A felvetett kérdés nagy voltánál fogva, kívánatosnak 
tartjuk, hogy e czikkelyt a t. laptársak átvegyék, vagy legalább 
lényegében megemlítsék. Szerk.

Olvasd meg Kautcz Gyula nemzetgazdasági, 
Kőnek Sándor egyházjogi, Bécsi Emil közjogi 
munkáinak akkori kiadásait és hidegrázást kap­
hatsz tőlük.

Az erdélyi jogéletnek egy nagy tudománya 
Írója akadt Dósa Elekben. Felette nagyon kellett 
sietnie a kiadásokkal, mert az alkotmány biztos 
visszakapásában és állandósulásában csaknem 
mindenki kételkedett. E nagy jogásznak nem volt 
ideje sem a nyelv szabályaira, sem az irályra 
keliő figyelmet fordítani. Gyorsan követte egyik 
munkája a másikat. Ifjúság és közélet emberei 
kezében ezek imádságos könyvek leltek nemcsak 
a lényegre, hanem a nyelvre és irályra nézve is 
akkor, mikor br. Kemény Zsigmond Pesti Naplója 
az ő, Deák, Fáik Miksa, Horváth Boldizsár, 
Bónis Samu s más jelesek tollából mintaszerű 
magyarsággal hozta a hatalmas czikkeket. De 
ezek nem bírták ellensúlyozni a rossz magyar 
nyelvű tankönyvek rontását.

Évtizedeken keresztül felette sokat javult 
a jogi irodalom nyelve, de ma is távol áll attól, 
mely az irodalom nyelve.

A két első országgyűlés nagy gondot fordí­
tott a törvények nyelvének magyarosságára s 
főleg Eötvös, Horváth, gr. Mikó és br. Kemény 
miniszterek a hivatalos nyelvére is. Azon innen 
mintha megbágyadt volna ez a gond és figyelem, 
pedig kúriai és táblai főnökök és bírák között 
többen voltak, kik éppen oly nagy figyelemmel 
voltak a kiadványok nyelvi hibátlan voltára éj­
jeli megfeszített munkával is, mint a napi lapok 
és könyvek nyomdai javítói

Mindezek mellett is sok a hiba a mai hiva­
talos nyelvben. Olvass át nehány Ítéletet több 
bíróságnál, nehány alispáni, vagy főjegyzői jelen­
tést talán valamennyi megyéből, több jelentést 
ügyvédi- és iparkamarától, avagy bármely oldal­
ról több hivatalos hirdetményt s meggyőződök 
A tanári testületek, falusi és városi elöljáróságok 
is ezen felsőbb nyomokon szokták meg a járást. 
Szomorú dolog.

Úgy tetszik nekem, hogy magyarosság dol­
gában az uj büntető perrend is messze hátra­
marad a büntető törvénytől, de meg világosság 
és érthetőség tekintetében is.

A fennálló o. p. t. kevés kivétellel érthető 
ős világos. A rossz fordítás okoz sok bajt. E 
törvény értelmében szó és betű szerint kell azt 
magyarázni és értelmezni. Ez okból a sok rend­
beli tanuló ifjúságnak s talán az előadó tanárnak 
is a szöveghez kellett és kell ragaszkodni a 
nyelvi szabályokra való tekintet nélkül s annak 
a szavai szerint fogalmaz a bírói és ügyvédi kar 
nagyrésze. Az ebben előforduló sok vui, vei, 
közi, közi, berni, báni, toli, töli stb. 
hibás alkotási! melléknév hemzseg a mai iratok­
ban, pedig a falusi iskolás gyermeknek is tudni

szenvedéllyel szokott keresni. A szerelmesek királynője 
ö, azokat szokta ö elősegíteni, megvilágítva találkozá­
suk útját és néha sötétbe burkolva őket, ha veszély 
fenyegeti, vagy menekülnek üldözőik elől.

Firtos vára most csendes, ősei pihennek. Egyik 
oldalát a hold világával ezüstbe foglalja, hvgy annál 
sötétebb árnyékban legyen a másik oldal, hol az er­
kélyre nyíló kis ablakból halvány világosság tör elő. 
Bent a boltíves, kis, középkori bútorzata szobában kis 
asztala mellett látjuk Ilát, Firtos-vár szép hajadonát. 
gondolataiba merülve. Várakozhatik valakire, mert nyug­
talannak látszik ; minden kis neszre fölrezzen s gondo­
lataitól szabadulni igyekezve, az ablakhoz lép, honnan 
alátekint a völgybe, majd újból visszatér előbbi helyére

Pár perez múlva lépteket hall a folyósón s ki­
nyílva az ajtó, maga előtt látja atyját, a vár urát szi­
gora tekintetével, kitől — habár gyermeke, de úgy fél, 
úgy retteg egy idő óta.

— Ila! megint miért epeszted magad? — szólitá 
meg fürkésző tekintettel atyja, miközben leányához 
közeledik.

— Egy idő óta megint különös vagy, tán nem 
Elemérre vársz, kit eltiltottam tőled és neked is meg­
mondottam. hogy ő nem hozzád való és hogy neki e 
vár földére lépni tilos, mig e vár az én tulajdonom lesz 
és benne én parancsolok.

Ila szótlanul hallgatta atyja kemény szavait, el­
takarva szemét, halkan zokogott. Szivét — úgy érzé — 
minden egyes szó lőrdöfésként hatja át, forogni érezte 
maga körül a kis szobát. Föl kelt, atyja lábai elé dobta 
magát, kérlelni akarta, de szó nem jött ajkaira a keserv 
miatt, e helyett elfojtott zokogásának most teljes kifo­
lyást engedett.

— Már én többet nem javítalak — szólt atyja 
keserű hangon, menj az utón, melyen elindultál, de 
átkom kisérni fog, bármerre menj ; mert parancsomat 
áthágtad, jótanácsaimat megvetetted, hogy egymásé még

kell ma, hogy névraggal ragozott főnévből nem 
lehet i képzővel melléknevet csinálni.

A tér nem engedi, hogy sok mindent íel­
soroljak. S tulajdonképpen fővárosi lapot illetne 
az effélék emlegetése.

Elég szégyen az, hogy a rossz magyarosság 
elfolyta az egész hivatalos nyelvet főleg a tör­
vényekéből kifolyólag. Én ezt csupán megemlí­
teni tdtarám. A magyar nyelv nem tűri sem a 
három sing hosszú mondatot, mely sok küzbe- 
v fciett mondattal van megtöltve, sem a hibás 
szófüzést.

A Code Napoleon (franczia törvénykönyv) 
100 év előtt vagy 12 év alatt készült. A szak­
tudósokon kívül az akadémiai (Institut) nyelvé­
szek is közreműködtek a szövegezésnél. Annak 
nyelve ellen ma sem lehet kifogása a legjele­
sebb franczia Íróknak is. Az osztrák polg. tör­
vénykönyv szintén 100 év előtt sok idő alatt 
készült. Ennek megalkotásánál is igy jártak el s 
a német eredeti szöveg nyelve ma is megáll. A 
magyar már 30 év óta készül sok félbeszakítás­
sal a sok akadály, légióként a családjog rende­
zetlen volta miatt, melyet a polgári házasság 
behozatala szüntetett meg. E nélkül teljes ma­
gyar törvénykönyv nem készülhetett. A ki tehát 
az ellen áskálódik, az a tői vénykönyv fájának 
gyökerére méri a fejszét, hogy soha ki ne fej­
lődhessék.

A magyar törvénykönyv is messze jövőn át 
több nemzedékre kell hogy szóljon. Verböczi 
vagy 400 évig élt. Ez nem olyan természetű, 
mint más törvények, melyek évenként, vagy év­
tizedenként változnak a körülmények szerint. 
Ennek a nemzet vérébe kell átmenni lényegé­
ben, elveiben és nyelvezetében. Változtatgatni 
sem egy, sem más tekintetben nem lehet, nem 
tanácsos. Ez olyan alkotás kell hogy legyen, 
mint az uj országház, vagy Bécsben a Szent 
István-templom és torony, hogy évszázadok 
csorbaejtés nélkül hatolhassanak át felette.

Kazinczy gyötrő aggodalommal, példátlan 
önfeláldozással virrasztóit és cselekedett a már 
kimúláshoz közelgő magyar nyelv, ezen el kín­
zóit, hajdan erős férfi betegágyánál. Petőfi sze­
rint nélküle ma nem volnánk magya­
rok; ö akkor volt magyar, mikor senki 
más sem; mikor magyarnak lenni szé­
gyen vala. A nemzeti nyelvről szent rajon­
gásában alkotott, mondhatni tündéries eszmény­
kép az ö és követői közrehatásával valósággá 
változott. Nyelvünk és irodalmunk hatalmas alak 
lett. Nagy nemzetek adóznak tisztelettel. Ez a 
nemzeti nyelv joggal követelhet figyelmet ország­
gyűléstől s a törvények végrehajtásával megbízott 
kisebb-nagyobb tisztviselőktől.

Bölöni Farkas Sándor az erdélyi fökormány- 
széknél előkelő hivatalnok volt a német s főleg

a latinnyelv országos uralma idején. De azért 
olvasd el az Északamerikában tett utazásáról 
irt munkája 1833-iki első, vagy 1835-iki máso­
dik kiadását, mely a Széchenyi gróf véghetetlen 
rossz magyarsággal irt Hitelével csaknem egy­
szerre gyújtotta meg a magyar előtt mindazon 
intézmények létesítésére nézve a csaknem vakító 
fényű fáklyát, melyek ma meg vannak már. E 
könyvnek nyelve nehány elavult szó kivételével 
ma, 70 év múltán is szabatosan magyar. Ennek 
a nyelve szerint is nem miniszterire, föis- 
pán/iá, tanárrá stb. kell és lehet valakit 
magi árul kinevezni, vagy megválasztani, hanem 
miniszteroe/v, főispán?#.«/,;, tanámafc, tudván, 
hogy a rá, vé rag csak lényeges átválto­
zás kifejezésére való, mint pl. hamum égett, 
porrá lett, a bor Vízzé változott, a gázt 
folyadékká sűrítik, vér Vázé nem változik stb. 
A mai hivatalos lapnak közleményei legnagyobb 
része is merénylet a magyar nyeív ellen. F. S. 
szerint sem lehet senkinek semmit tudó m á- 
s ára hozni, a romlatlan nyelvérzék s a nyelv­
tan is megmondván mindenkinek, hogy az első 
személyü tudom igéből nem szabad ás, és 
képzővel tanevet csinálni, csupán a harmadik 
személyü igetöböl. Ilyen a vallomás is v a 1- 
1 á s helyett. A szabatos magyarsága jogi nyelv 
érdekében Verböczi fordítását maga az akadémia 
eszközölte. A czéltól eltértek azóta nagyon, figyel­
metlenségből.

A papság a biblia s az egyházi irodalom 
nyelvén ir és beszél. Az összes tisztviselői kar 
a törvények, a jogi és politikai irodalom és a 
hivatalos felsőbb rendeletek, ítéletek nyelvén. 
Önkéntelenül is ahoz ragaszkodik, egyébre nem 
igen ügyelve. Nem lehet hidegen nézni, hogy 
foglalkozás szerint külön-külön haladjon tovább 
a nyelv fejlődése, mert az egységes, szent és 
oszthatatlan kell hogy maradjon romlatlanul a 
hibátlan szépirodalom vezérlete alatt. Tessék 
mindenkinek ahoz alkalmazkodni s nem rontani 
el a nép nyelvét és nyelvérzékét meggondolat­
lan, sokszor érthetetlen, hibás kifejezésekkel, 
szóalkotásokkal, nehézkes mondatfüzéssel stb.

Kicsinységein érzetében s ismereteim felette 
szűk korlátái között csupán nyelvérzékem unszo­
lására merészelem az urak figyelmét az uj törvény- 
könyv s a hivatalos nyelv magyarosságára kikérni.

A polgári perrendtartás reformja. Befejezéshez 
közéig az általános és egységes polgári perrendtartás 
reformja, mely az összes fórumok előtt a szóbeliség és 
közvetlenség alapjára van fektetve. Az uj perrendtar­
tás a mostani sommás eljárás kitünően bevált rend­
szere nyomán balad. A nagy mü, a perjogi törvényjavas ­
lat, már majdnem egészen készen van, csak a választott 
bíróság előtti eljárás és a bolttá nyilvánítási eljárás, 
melyek kivételes szempontok alá tartoznak, hiányzanak 
még e perjogi kódex egészéből. Ezeken a részeken,

sem lesztek, azt megmutatom — szóit és dühöngve el­
távozott.

Hol a Firtos pataka két felé szakítja a völgyet 
és átszeli a fölvezető keskeny utat, leunt az erdők alatt 
egy felnyergelt paripa enyhíti szomját a forrás hüs vi­
zében. Lovasa, kiben együtt látjuk a rhabonbánok kora­
beli armalisokat, mély gondolatokba merülve várako­
zik szomját enyhítő lovára. Lova most elhagyja az ivást 
és figyelmeztetni látszik fiatal gazdáját, a ki még most 
is gondolataival elfoglalva néz alá a csacska habokra. 
A cserjék közül előtörő neszre, honnan egy éjjeli ma­
dár repült föl, fölemeli fejét s nyeregbe szállva, tova- 
nyargal és csakhamar eltűnik az erdőbe vezető keskeny 
utón. A táj újból csendes és elhagyatott. Kevés idő 
múlva már a sziklai cserjék közt látjuk előbukkanni, 
sebesen ügetve a várfalak irányában, melyet elérve 
merész, biztos járású lovával, megáll a felső sziklapár­
kányon, hol leszabva lováról, megköti azt egy tölgy­
höz. Az erkélyen, hová föl jutni pillanat müve voltj 
találkozott fiával és halkan beszélgettek. A hold még 
teljes ezüstjében ragyogott.

— Hogy jövel ily korán Elemér — kérdé most a 
szőke angyal, aggodalmasan tekintve az ifjú napbarní­
tott arczára. Atyám, ki minket és szerelmünket üldözi, 
még nem pihent el s félek, hogy utunkban akadályozni 
fog, de én kész vagyok a halálra, csak oda is veled 
mehessek és megszabadulhassak szülői házamtól, mely 
szerelmünk óta gyötrelmemre vált. Szólt Ila és zokogva 
borult az ifjú vállára.

— Tegyen bármit atyád édesem — monda Ele­
mér a meggyőződés hangján, együtt fogunk bujdosni 
távol e bérezektöl, vagy alászállani a mély sírba, hol 
oly édes lesz együtt pihennünk.

A hold, mely eddig örömmel nézte a szerelmese­
ket, a follegekkei újból viadalra kelt, de legyőzetve, fé­
nyét veszíti s a tájra nyomasztó sötétség ült. Elsötétült 
ezzel a szerelmesek boldogsága is, mert a menekülés

utolsó pillanatában, mikor Elemér lovára segítette Ilát 
és a sziklapárkány mentében tova száguldott, a sötét 
falak mögül a vár kapuja felől előterem Ila atyja csat­
lósai élén, útját állva a menekülőknek. Mint Cherub 
állott ott szikrázó szemekkel, zilált arczczal, vérszom­
jasait, fegyverrel kezében. Szitkozódó kiáltásait már nem 
hallották, dühtől tajtékzó arczát már nem látták; mert 
midőn látta Elemér, hogy tervük nem sikerül, hogy a 
szülői tiltakozás most már fegyverrel állta útját, kedve­
sét szorosan magához ölelve és bucsucsókot nyomva 
az eszméletlen leány ajkaira, a végső pillanatban lova 
zabláját balra rántotta és alá ugratott a mélységbe. Lova 
fönnakadl a sziklából kiálló gályákra, ők pedig egymás 
karjai közt közös sírjukat lelek a kis csermely partján, 
mely minden beléje hajló kis virágnak elmeséli e két 
szív történetét.

A hold most is ott kél és nyugszik. Annyi szá­
zad óta hasonló szomorú jelenetnek tanúja nem volt. 
Nem gyönyörködhetik másban most, csak az idő rom­
boló hatalmában, mely még romjait is eltűnteié e szo­
morú falaknak. Útját egykedvűen folytatja, csak néha- 
néha vet futó pillantást az erdő alján csillogó pászlor- 
tüzekre. A kis csermely is megvan még és ugyanazon 
mederben csörgedez, iiol századokkal ezelőtt, folyása 
most is vidám és üde, mint akkor. Eltűnt minden, mi e 
szomorú történetre emlékeztethetne. Csak a késő szá­
zadokkal a vár helyébe épített kolostor romjai vannak 
meg és a meredek, erdővel borított oldalon egy alá 
zuhanó lóhoz hasonló kopár szikla, melyről a nép most 
időt jósol.

Eltűnt minden, kihalt a nép, mely e sziklához e 
mondát fűzé, csak egy agg székely ember él még, ki a 
hagyományos mondát csak egyedül regéli az ifjabb 
nemzedéknek, mely hallva e regét, csodálkozik, hogy 
régen az emberek mily igazán tudtak szeretni.

I
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valamint az egész terjedelmes törvényjavaslaton most 
dolgoznak szakadatlanul, mivel januárra teljesen he 
akarják fejezni a munkát. Ezt a törvényjavaslatot, 
melyet dr Plósz Sándor igazságügyminiszter, dr Térfy 
Gyula és dr Fodor Ármin törvényszéki birák közremű­
ködésével, maga dolgozott ki, ki fogják nyomtatni a 
polgári törvénykönyv imént megjelent előadói terveze­
tének példájára. Ezzel a javaslattal aztán szintén fog- 
lalkozhatik az egész ország közvéleménye, mivel Plósz 
Sándor miniszter ennek a javaslatnak is nagyobb pub- 
liczitást kíván szerezni. De egyébként sietni fognak, 
hogy a rég várt egységes peres eljárás törvényerőre 
emelkedjék.

Világnapió.
Vezeti: Bakó Sámuel.

Elsőrangú társadalmi eseménye volt a hétnek az 
a nagyszabású Vörösmarty-ünnepély, melyet a Kisfaludy- 
Társaság rendezett a nagy költő születésének századik 
évfordulója alkalmából. Két részből állott az ünnepély, 
az első a Váczi-utcza 13. számú háznál folyt le s itt 
emléktáblát lepleztek le, mert ebben a házban halt meg 
Kisfaludy Károly s ebben nálánál sokkal nagyobb tanít­
ványa Vörösmarty Mihály. Itt Beöthy Zsolt mondut 
beszédet. A tulajdonképpeni nagy ünnepély azonban az | 
Akadémia dísztermében volt s részt vett azon .Jzóll 
Kálmán kormányelnökkel az élén az egész kormány s 
a társadalom minden kitűnősége. Beszédeket mondtak 
Beöthy Zsolt, Bcrzeviczy Albert, Rákosi Jenő és V arga 
Gyula. Szavaltak Somló Sándor és K znia Andor. Má­
sik kimagasló eseménye a hétnek az az ünnepeltetés, 
melyben a burok agg államfeje Krüger részesül I áris- , 
ban. Ötven év előtt Kossuth apánkat ünnepelték így 
Londonban az angolok; a kiknek most felette rosszul 
esik az a lelkesedés, melylyel a francziák Krügert iid- 
vözlik. Akkor is, most is egy leigazolt nép szabadságá­
ról volt szó, csakhogy most az angolok a búr nép 
elnyomói. Akkor pedig ők voltak a magyarok leglel­
kesebb hívei. Nem kis jelentőségű az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesület közgyűlése sem, melyet Dessewlly 
Aurél gróf elnöklete alatt tartott. És hogy az ipari ese­
ményekre is kitérjünk, Hegedűs Sándor kereskedelmi 
miniszter e héten nyitotta meg Újpesten az első ma­
gyar csokoládé-, kakaó- és ezukorka-gvárat. A fáradha­
tatlan miniszter különben ezenkívül Szatmuron is meg­
fordult, hol a református gimnáziumot fenlartó egyesület 
ülésén elnökölt. — A képviselőház a heten az öntöző 
csatornák készítéséről szóló törvényjavaslattal végzett s 
megkezdette a költségvetés tárgyalását is. A költség- 
vetési javaslatot Neményi Ambrus előadó ajánlotta el­
fogadásra s az első szónok ellen: Molnár János apát 
néppárti képviselő volt. A költségvetési vilii valószínű­
leg nem végződik be újévig s Így a kormány ideiglenes 
meghatalmazást kér a Háztól, hogy a költségvetés 
megszavazásáig kormányozhasson. — Az orosz czár 
állítólagos hastífuszáról, melyről máig sem tud­
ni, hogy nem mérgezés-e, már megemlékeztünk 
a múlt héten s most csak azt mondhatjuk még 
el, hogy a ezár állapota ma is aggasztó; sőt 
halálhírét is hallottuk, de ez mindenesetre megerő­
sítésre szorul. — A belga hadseregről vesszük azt 
a hirt, hogy az egyik ezredben 20 anarkisla katona 
összeesküdi a tisztek ellen s azokat le akarta gyikálni; 
ám szerencsére idejekorán megtudtak a kegyetlen tervet 
s a bűnös katonákat példásan meg fogják büntetni. — 
Kínában foly a békealkudozás, de azért a háború is 
igen. Döntő ütközetekről azonban szó sem lehet s az 
egyesült csapatok vonulnak a császári udvar ellen. — 
Hogy ismételve művészeti eseményekre térjünk vissza, 
megnyílt a műcsarnokban a téli képkiállitás és (SOO-iud 
több szebbnél-szebb kép és szobor hirdeti a magyar 
művészet elöhaladását. A kiállítást Wlassics Gyula köz­
oktatási miniszter nyitotta meg. — Ha pedig még azt 
is felemlítjük, hogy Stefánia királyi herczegnö és férje 
Lónyai Elemér gróf még mindig Budapesten időznek, 
sőt palotát is szándékoznak a fővárosban vásárolni, 
Ö Felsége a király pedig Gödöllőn vadász, e hét nit- 
gyobbményeivel is beszámoltunk.

tára Muros-Tordavármegye törvényhatósága ez év nya­
rán fogadott el s most megvalósítására törekszik. A 
tervezet a székely háziiparok fejlesztésével és tökélete­
sítésével akarja megszüntetni a kivándorlást előidéző 
okokat. Az erre vonatkozó tervezet minden részletében 
kidolgozva, a gyakorlati megvalósithatásnak teljesen 
konkrét alapjain nyugszik. Kiváló beavatottságot tükröz 
vissza a Berzenczey javaslata, gazdag tapasztalatok 
szűrődnek át rajta és az érdeklődést eleitől végéig le­
bilincselni képes, különösen példát adván arra, hogyan 
kell megragadni a kivándorlás kérdését gyakorlati ér­
zékkel és hogyan kell kijelölni az orvoslás kézzelfog­
ható módjait.

De bizonyára hatályosabb lesz a méltatásnál, ha 
magát a tervezetet közöljük, legmelegebben ajánlván 
figyelmébe mindazoknak, a kik a székelység hazánkban 
tartásának s anyagi felvirágoztatásának szép munkájá­
ban közvetlenül vagy közvetve részt akarnak venni. A 
Bcrzcnczei, most már a Maros-Tordavármegye nagy­
szabású s a kormányhoz is felterjesztett javaslatának 
teljes ismertetését következőkben adjuk.

I.
A székely kivándorlásnak meggállására nem a 

Királyhágón túl telepítés a helyes módszer, nagyon'ga- 
zat mondott a földmivelési miniszter költségvetési expo­
zéjában, hogy : „Óvakodik vagyontalanok kitelepítésétől, 
mert azon alapeszme vezeti, hogy a kitelepítettek bir­
tokába mai adjon a föld“. Már pedig tudjuk azt, misze­
rint egy székely sem távozik otthonából, mig egy talp­
alatnyi földje van; tudjuk azt is, hogy az egyenkénti 
kitelepítés elveszti magyar nemzeti jellegét, ennek alap­
ján az egyenként távozók a magyar nemzet kötelékéből 
elveszetteknek tekintendők, azoknak gyermekei már 
idegen nyelvet tanulnak meg, ez állal idegen nyelv 
válik anyanyelvűkké. Ezt sajnosán bizonyítják a Kis- 
Kapus, Tövis, Szász-Sebes és Nagy-Szeben közötli te­
rületre kitelepített székely utódok épen ugy a Mezöség, 
valamint Hunyadvármegye területén levő tiszta magyar 
nevű egyesek teljes eloláhosodása, kik egy szót sem 
tudnak magyarul.

Tekintve azt a fontos földrajzi fekvését a Székely­
földnek, hogy az egyfelől Románia, másfelől a Király- 
hágón inneni oláhság közé van beékelve, ez által a két 
oláh csoport között kínai falat képezett és képez, ezt 
állami és nemzeti szempontból fenn kell tartani és 
erősíteni.

A tömeges, illetőleg községeket alkotó 
is csak azon esetben lehet ezéihoz vezető, 
magyar állami szempontból, ha a telek oly 
lyeztetik cl régi otthonától, hogy azzal az 
állandó lehessen, p. o. keresztelő, menyekző,

A székelyek kivándorlásáról.
A czimiil vett téma körül való elmélkedések ismétel­

ten megújulnak. A Székel y-U dvarhely fennállása 
óta nem telt el év, hogy vissza-vissza nem tértünk volna 
ezen oly rendkívül aktuális kérdés tárgyalásához. Nem 
kedvtelésből hozakodtunk elő és beszélünk erről. Nem. Az 
ügy közvetlenül, a maga elszomorító valóságában áll 
előttünk s kitérni nem lehel, nem szabad, sőt nem is 
akarhatunk szemet hunyni nemzeti pusztulásunk előtt. 
Valahányszor tehát népünk helyzetének feltárásáról, a 
meglevő bajok orvoslásáról van szó, készségesen meg­
nyitjuk lapunk hasábjait.

Rendkívül örülünk, hogy székelyföldi helyzetünkről 
egy oly tekintélyes fővárosi újság, mint a Köztelek 
hoz vezérczikkelyt. Még inkább becsüljük, hogy Maros- 
Tordavármegye magáévá tette Berzenczey István javas­
latát s felterjesztette a kormányhoz.

Miután az egyes székely vármegyék közérdekei­
nek előmozdítása mindnyájunknak érdeke és a fel­
terjesztett nagyjelentőségű javaslat leg­
több részében nálunk is megvalósítható: a 
Köztelek bevezető soraival együtt szóról-szóra kö­
zöljük a nagy figyelemre méltó javaslatot :

A kivándorlás folytán sorvasztott magyarságnak 
egyik veszélyeztetett pontja a Székelyföld. A székely 
kivándorlás ügye öreg idők óla foglalkoztatja a köz­
figyelmet. A székely értelmes, szorgalmas, találékony 
fogékony elméjű nép, az Isten is iparosnak teremtette 
s azonkívül otthonát szereti. Nagyértékü tulajdonságok, 
különösen egy nemzetiségek közé ékelt népben. És ez 
a nép megélni még sem tud. A mostoha természeti vi­
szonyokkal és a még mostohább elhagyatottsággal való 
küzdelemben ö marad alul és vándorboüioz nyúlni 
kénytelen

A kivándorlás kérdése szőnyegre került, gazdasági, 
társadalmi és humánus intézményeket foglalkoztat ez a 
kérdés. A megindult tanulmány keretein kívül nem hagy­
hatjuk a székelység szomorú létküzdelmét sem. Nagy­
figyelemre tarthat tehát számot a jelen viszonyok kö­
zölt az a tervezet, a melyet Berzenczey István javaslat

továbbá nem szabad annál a kalász, hanem csakis a 
szalma megérését várni. Gazdáink nem látják be, hogy 
ezen iparlermény szokszorosan többet jövedelmez, mint 
a gabona, illetőleg magtermesztés. Különösen nagy 
hiba épen az ezen iparágban dolgozóknál, hogy nem 
veszik ezen iparanyag termesztését kezükbe, ez által jó 
anyagot szereznénk otthon, nem kellene messze földről 
hozni az iparanyagot, hisz saját földjeik alkotásánál 
fogva a legjobb az 1. osztályú szalmafonó anyag ter­
melésére ; végül ez által elérnék, hogy iparczikkeik 
kiviteli áruvá válnék, minek folytán 10—LO-szoros ara­
kat nyerhetnének.

3. A faipar, ez a legkevésbé fejlesztett, vala­
mint a legprimilivebben kidolgozott iparág. Látszik 
ugyan a székelynek ez irányban nagy hajlama és lele­
ményessége, de viszont a szakképzettség hiányzik. Fon­
tos pedig a népre, hogy ezen ipar nem időhöz kötött 
munka, végül ez irányban kiapadhatatlan anyagforrás­
sal rendelkezünk. Ezen iparágban, jövedelmezősége 
mellett, ha az szakszerüleg, Ízléssel leend kidolgozva, 
világpiaczi ipai'czikkcket állíthatunk elő, mivel nem­
sokára a fa kevesebb lesz, mint a vas s inig a vasat 
mindig lehet más alakká változtatni, addig a fát nem. 
Jelenleg a primitiven kidolgozott faiparáruezikkeink nem 
képezhetnek kiviteli ezikkeket, csakis a helyi szükséglet 
által használhatók fel, illetőleg csak a helyi piaezon 
értékesíthetik, holott minden iparágnak föczélja az kell 
legyen, hogy más piaczról hozzon pénzt ipartermé­
nyeiért, valamint hogy ne alapítsa üzletét csak a helyi 
piaezra, mivel Így a kínálat igen nagy lévén, az áru 
értéke nagymértékben csökken. Ezen körülmény pedig 
nagyon lehangoló hatással van, Így a helyett, hogy ezen 
iparágban az utolsó favágótól kezdve a legizlésesebben, 
szakszerűbben és magasabb iskolák által kiképzett egyén 
is talál munkakört, ez állal mindenki érvényesítheti
képességét. Berzenczey István.

kitelepítés 
különösen 
közel he­
éri ntkezés 

mulatsá­
gok, isteni tisztelet, temetés, mind állandó összekötő 
kapcsot képezzen. Ezen kitelepítettek utódait egy hegy- 
gyei tovább tolni lehet, de oly távolságra telepíteni a 
székelyt, hogy az összekötő kapocs megszűnjék, annyit 
jelent, mint a magyar nemzet ezen rész -t, más nem­
zetiségek karjaiba dobni.

Néhai boldogult atyám mint székelyföldi kormány­
biztos 1848-ban fel lett szólítva az első felelős magyar 
minisztérium által arra nézve, hogy nyújtson segédkezet 
a székelység egy részének az Alföldre kitelepítés esz­
közlésére, de már akkor meghiúsult ezen törekvés azon 
természeti akadályok folytán, hogy hegye, vize, fája, köve 
nem lett volna, a légáramlat és a klimatikus viszonyok 
egészen mások, továbbá háziipar folytatására anyag a 
kezükbe adható nem volt.

Ugyanakkor felhozatott azon kérdés, ha nem haj­
landók a székelyek az Alföldre kitelepülni, miért men­
nek tömegesen Oláhországba és Moldvába?

Ezen irányban való vizsgálat azt az eredményt 
szülte, hogy a keleti Kárpátok nyugati és keleti oldala 
egyenlő alkotásunk és természetűek, valamint azt, hogy 
a keleti Kárpátok mindkét oldalának aljában fekvő köz­
ségek vize, levegője, ipa: a, gazdasági munkája teljesen 
egy és ugyanaz, továbbá azt, hogy a székely intellek­
tuális képzettsége gazdasági és ipari szempontból kelet 
felé megőrzi fölényét, így tehát a székely értelmiségét, 
munkaképességét ép úgy tudta értékesíteni a keleti Kár­
pátok keleti oldalán és aljában, mint oflhonában a ke­
leti Kárpátok nyugoti oldalán és aljában; inig ellenben 
a magyar Alföldön a gazdasági munkák és háziiparok 
oly idegenszerüek a székelyek elölt, mintha Japánba, 
vagy Ausztriába mennének, p. o. az Alföldön agyag-, 
fa-, kőmunka nem létezvén, valamint iparanyag nem 
adható a székelyek kezére, Így leleményes leknikai ké­
pességeiket nem érvényesíthetik. De az is figyelembe 
veendő, miszerint Magyarorzág Románia felöli határa 
nem természetes, mivel nagyrészt nem a Kárpátok 
hegyélén vonul el, hanem legtöbb helyt a keleti Kár­
pátok keleti oldalarában, ennek folytán a juh- és 
marhalegeltetés közössége a k'd ország határvonalat 
majdnem illuzúriussá teszi.

Ezen elvek előre bocsátása után azon meggyő­
ződésre kell jutnunk úgy nemzeti, valamint nemzetgaz­
dasági szempontból, hogy a legczélravezetőbb, ha s 
székelységnek itthon, saját otthonában adunk munkát 
ez által teknikai ügyességének fejlesztése, valamint 
jóllétének és vagyonosodásának eszközlésére alkalmat 
nyújtunk.

Téves állításnak tartom azt, mintha a Székelyföl­
dén tulsürü népesség lenne. Nézzük Belgiumot, Hollan­
diát, Svájczot stb. a legnagyobb iparállamokat, azt ta­
láljuk, hogy népességük — arányitva a székelységhez — 
5—10-szer nagyobb és épen ezen lélekszám adja meg 
a kellő munkaerőt, ez a főeszköz arra, hogy a házi- és 
kisipar nagy gyári iparrá fejlődjék.

Maros-Tordavármegyének háziiparai a következők :
1. A laposnád (sálé) ipar, ez meglehetős len­

dületet vett, sőt ízlés és csinosság tekintetében annyira

[„{özmiVelődés.
A tanító ős a mai társadalom.

(Folyt, és vége.)

Ezeknek elmondása után engedje meg nekem a 
t. közgyűlés, hogy visszatereljem becses figyelmüket 
mindennapi foglalkozásunkra a nevelésre s mindjárt rá 
is mutassak társadalmi életünk egy olyan hibájára, 
melyet mindennap látunk, melylyel mindennap küzdünk 
s melynek káros befolyását tanítványaink lelkére minden­
nap tapasztalhatjuk. Ez a hiba: ön hits ég, a saját 
magunk tümjénezése, bálványozása s annak ikertestvére: 
a hiúság.

Nem észlelted-e kedves kartársam számtalanszor 
már, hogy társadalmilag a többi tanítványaid szülői 
felett álló szülők gyermekeiből iskoládba járó egyik 
másik tanítványod, mert örömmel mondhatom, hogy 
nem mindenik, mily számba nem vevőleg, sokszor 
kicsinylöleg, néha éppen durva módon viselkedik többi 
társaival ? Nem észlelted-e, hogy az apáik anyagi, vagy 
szellemi felsőbbségében, befolyásában bízó tanítványaid 
mily tűntetésszerüleg különítik el magukat szegényebb 
társaiktól s sokszor nem is hajlandók velük egy púdban 
foglalni helyet? És ha, a mi csakugyan gyakran elő is 
fordul, az ilyen kedvezőbb körülmények közt élő gyer­
mekek szellemileg is kiválnak szerényebb körülmények 
közt élő társaik közül, mily fensőbbségérzettel nyilat­
koznak azokról, mily sok hiú dicsekvést hangoztatnak 
társaik, sőt sokszor a te füled hallatára is ? Hányszor 
igyekezel te az ilyen erkölcsi tévedést megakadályozni, 
hányszor folyamodói kiirthatása végeit a paedagogia 
mindenik fegyveréhez és mégis — mindennap, minden 
órán ismétlődnek az említett kóros tünetek, ügy vagy 
velők, mint a mesebeli királyfi a szörnyeteggel: ha 
egyik fejét levágod, kettő nő helyette. Mi az oka, kér­
ded sokszor elcsüggedve, ezen rut körülménynek? Hisz 
a gyermeki szív a maga ártatlanságában szeretettel vesz 
körül minden élő és élettelen tárgyat; a gyermeki rom­
latlan kedély bizalommal, melegséggel övezi körül a 
körülötte levőket; 6 10 éves gyermek még nem ké­
pes anyagi, társadalmi, szellemi különbséget tenni az 
emberek és társai közölt. Igazad van, az a kis gyerek 
nem képes a saját ártatlan felfogása szerint ezt tenni, 
de megteszi külső befolyások, néha utasítások alapján; 
avagy nem kaptál-e soha ilyen izenetet: Tiszteltetem a 
tanító urat s mondd meg neki, hogy ültessen más padlia 
téged Béres Jóska mellől! És nem hallod számtalan­
szor : Aztán fiam, ne lássalak meg többet Favágó Jós­
kával játszani, az nem hozzád való társ, az egy nap­
számos gyermeke. Az ártatlan gyermek aztán lenézi 
Béres Jóskát, majd Favágó Jóskát; azok meg meggyü- 
lölik az őket lenézőket — s a végeredmény osztály- 
gyűlölet, szocziálizmus stb., a szülőnek pedig az ö n- 
h 11 s é g. Mert valamint a termőföld csak azt a növényt 
termi meg, mit a természet, vagy az emberek belé 
vetettek: úgy az emberi lélek azon érzelmeket fejleszti 
nagyokká, melyeknek csirái a kiskorban leltek oda 
elhelyezve. És ebben van a tanítói és nevelői ténykedés 
fontosságának magyarázata. Ha helyes útra irányítjuk 
a fejlődő lélek működését, a későbbi behatások ritkán 
terelik arról, de ha helytelen, vagy éppen káros behatá­
sok alatt kezdi meg fejlődését, ritkán lehet azok befo-

Mi az orvosság ezen és a számtalan hasonló kórság 
terjedésének megakadályozására ? Tűzvész idején az 
égő ház szomszédságában levő épületeket úgy szokás 
megoltalmazni, hogy mig a tűzoltók egy része a meg- 
gyuladt házat oltja, a más része a szomszédos épüle­
tet locsolja s ha kell, le is bontja, hogy a tűz belé ne 
kaphasson. Tegyünk mi tanítók, nevelők is igy: küzd- 
jünk bátran, nyílt homlokkal, egyesített erővel a társa­
dalmi életben felburjánzó gyomok ellen, ha kicsinylés­
sel, lenézéssel, vagy éppen gunykaczajjal fizetnek is 
érle, szóval, téllel és különösen példánkkal s igyekezzünk 
iskolánkban tanítványaink tiszta és ártatlan lelkűidét a 
külső káros befolyások ellen vallás-erkölcsös irányú ok­
tatásaink, személy válogatást nem ismerő igazságos maga­
tartásunk, bánásmódunk által megvédelmezni. Utasítsunk 
komolyan és határozottan vissza minden olyan kívánságot, 
mely tanítványainkat egymástól a társadalmi osztályok 
szerint szándékoznék elkülöníteni; legyen előttünk egy­
forma a gazdag és szegény, a több és kevesebb szel­
lemi tehetségekkel megáldott tanítványunk. Járjunk ugv 
a kicsinyek, mint a nagyok előtt magunk is jó példával, 
ne vádolhasson minket sem szülő, sem tanítvány, sem 
elöljáró, sem szegény, sem gazdag önhitséggel, hiúság­
gal. Ne hitessük el magunkkal azt, hogy jobbak vagyunk 
a jóknál, tapasztaltabbak másoknál; legyünk munkássá­
gunk elismerése iránti kívánalmainkban is szerények, 
sőt az se bántson, ha tevékenységünkért gáncsolást, 
intenczióink félremagyarázását, gyanúsítását kell is el­
szenvednünk. A türelemben, kitartásban kövessük az 
emberiség legnagyobb mesterének, Krisztusnak példáját, 
ki üldöztetést és halált szenvedett, mert hü és igaz 
vala. Viseltessünk a szülök, elöljárók s a társadalom 
minden tagja iránt a kellő tisztelettel; kar társaink vé­
leményének meghallgatásában legyünk türelmesek, le­
gyünk egymásnak önzetlen jóakarói, támogatói, barátai, 
hogy a kik ismernek, mondhassák el, miszerint méltók 
vagyunk nemes és szép hivatásunk betöltésére. Ha igy 
küzdünk, igy harczolunk, miénk lesz a győzelem bármily 
körülmények közt is.

És most engedjék meg, hogy szivem meleg szere­
idével üdvözöljem e helyről Önöket, kik elhagyták édes 
otthonukat, hogy itt összegyűlve tanácskozásunk állal 
is kívánjunk egy darab téglát tenni azon épület falaiba, 
melynek neve: magyar népnevelés. Tisztelettel üdvözlöm 
nagyrabeesült vendégeinket, kik szives megjelenésükkel 
mutatják meg, hogy a társadalom nem z. rkozik el a 
néptanítók munkásságának méltánylása elöl, sőt érdek­
lődésének kimutatása által fokozza azok tevékenységi 
vágyát.

Legyenek ismételten mindnyájan együtt és külön- 
külön is üdvözölve I A mi jó Atyánkat, Istenünket pedig 
kérem, adja bő áldását munkáinkra, nyújtsa segedelmét 
inai tanácskozásunkhoz — s ezzel egyesületünk XX\ 1. 
közgyűlését megnyitom.

Belle László.

Vidéki levél
D aró ez, 1900. nov. 27.

Tekintetes Szerkesztő Ur!
A Leonhárd János eltávozásával megürült luth. 

papi állasra megválasztott Baku György segesvári káp­
lán ina vonult be uj állomáshelyére Daróczra. Bevonu­
lása valóban impozáns és elragadóan szép volt. Gyors­
vonattal érkezett a homoiódi állomásra, hol az esős 
idő daczára gyönyörűen feldíszített kocsi várt reá, melybe 
a falu legszálasabb 2 férfia által hajlott 6 legszebb és 
díszesen íelszerszámozott fekete paripa volt fogva. A 
homoródi mén telep előtt ezen menetet Jákobi Mihály 
tüzoltó-alparanesnok vezetése alatt 70 főnyi tűzoltóból 
álló lovasbandérium fogadta a község és iskola tulaj­
donát képező 2 magyar és egy szász nemzeti szinü 
zászlóval és sok apróbb magyar lobogóval kezükben. 
Innen vágtatva érkeztek Daróczra, hol a község végén 
egy szép nagy réten a lovasság 2 felöl sorfalat képezve 
megállóit s a papot hozó kocsi a sorfal közölt a kö­
zépre hajtva, megállt. Itt volt már ugyszólva az egész 
község lakossága és a menetet szűnni nem akaró

ségletet fedezi, hanem kiviteli czikké emelkedett, szatyor, 
lábtörlő, futószőnyeg, gyékény stb. alakjában. De ezen 
háziipart azon veszély fenyegeti, hogy a tavak lecsapo- 
lása, valamint a völgyi patakok szabályozása folytán, az 
ehhez szükségeltető laposnád (sálé) kipusztul és az ipar 
anyag hiányából kifolyólag ezen iparágnak megszűné­
sétől lehet tartani.

2. A szalmaipar megyénkben több ezer em­
bert foglalkoztat, de a szakképzett vezetés, gépek és a 
divatos modellek hiányában ezen iparczikk csakis helyi 
üzlet tárgyát képezi, mi pedig ezen iparág értékesíté­
sének 80 százalékát teszi. Ezen iparágnál gazdáink nem 
veszik figyelembe azt, hogy a szemet, illetőleg gabonát 
termő szalma nem való ezen iparág anyagául, mivel a 
jó földbe vetett búza szalmája széles, durva és vörhe- 
nyes, igy fehér fonásra nem alkalmas. A szalmafonásra 
alkalmazandó szalma gyenge földbe sűrűén vetendő,

fejlett, hogy már nemcsak az úgynevezett házi szűk- j lyása alól a későbbi korban kiszabadítani. Sokkal nagyobb
munka és erőfeszítésbe kerül fejlettebb korban leszok­
tatni a rossz irányról, mint kis korban rászok­
tatni a jóra, szépre, igazra az emberi lelket.

Számtalan példát hozhatnék még fel t. közgyűlés, 
de miért fárasszam becses figyelmüket oly dolgok fel­
sorolásával, melyeket, fájdalom, naponkint látunk, észle­
lünk és fokozottabb mértékben a felnőtteknél. A mai 
modern tudós előtt a régiek tekintélye — semmi, a 
tudomány és igazság csak az, a mit ö hirdet; a mai 
fűzfapoéta előtt a régi Író: nevetséges, munkája lari­
fari, csak az ö müve szép, jó, fenséges. Szóval ugy el 
vagyunk magunkkal lelve, oly nagyok akarunk lenni, 
hogy csoda, hogy nem jutunk az Ezopus békája sor­
sára, csoda, hogy — nem pukkanunk ki.

„hoch“-al fogadtak. Az éljenzés csillapultával a papot 
Gábor Márton segédlelkész az összes iskolás gyermekek 
élén ezeknek nevében, Török Lajos jegyző pedig a 
képviselőtestület élén a politikai község nevében fogadta 
rövid, de velős beszéddel, melyekre az uj pap rendkívül 
meghatotlan, de nagyon szépen válaszolt, biztosítva a 
publikumot, hogy igyekezni fog hivatásának minden 
tekintetben megfelelni és különösen a béke és haza­
szeretetei istápolni. Válasza után a nöegylet, leányok 
és legények „Schwester“ és „bruderschaft“ üdvözölte 
és kocsiját a roskadásig megtöltötte szebbnél szebb vs 
díszes koszorúval, melyek mindenikén egy-egy igen 
szép alkalmi vers díszelgett. Ezután az igazán felséges 
látványt nyújtó díszes és 1 kilometer hosszúságot el­
foglaló menet szépen díszített díszkapuk közt a helybeli 
fúvó-zenekar hangjai és folytonos lövöldözések és „hoch" 
kiáltások között a papi lakhoz indult, hová megérkezve, 
Márton János egyházfi szép beszéd kíséretében átadta 
papjának a templom és parochia kulcsait, kérvén öt, 
hogy legyen igazi jo lelki atyja híveinek. Ennek átvétele 
után a presbyterium, képviselőtestület és elöljáróság 
tagjai Jákobi János .községi főbíró és egyházgondnoknak 
igazán rendszerető házánál gyűltek össze az általa az 
uj pap tiszieleiére rendezett bankettre, hol már a gör- 
nyedésig finomabb és jobb ételekkel és italokkal meg­
rakott asztalok vártak. Itt a házi gazda gyönyörűen és 
értelmesen szerkesztett beszéddel fogadta vendégeit, ki­
ket a házi asszony és ennek fakadó rózsabimbóhoz 
hasonló szépségű „Katicz i“ leánya igazi jószivü elő­
zékenységgel szolgált ki; a minek természetes következ­
ménye persze az lett, hogy a vacsora a legkedélyeseb­
ben a késő éjjeli órákig eltartott. Vacsora közben a
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többi szép toaszt között a pap és jegyző szép beszéd­
ben kifejtették programmjaikat és a bíróval együtt 
ünnepélyes Ígéretet tettek arra, hogy vállvetve fognak 
együtt működni a község lakosságának (vallás és fele­
kezeti különbség nélkül) való vezetése és támogatásá­
ban, kijelentve, hogy mindenik „szolgálni“ és nem 
„rendelkezni“ kíván a közügyekben. A mely beszédek 
igen jó hatást tettek a jelenlevők közölt, látván elöl­
járóik harmóniáját, a mely hogy soká tartson, adja a 
jó Isten! S ha a külsőségekre adni lehet, úgy van is 
erre kilátás, mert az uj pap is nagyon szép, megnyerő 
fellépésű és kedves modorú férfi s életkorának delén 
van; neje pedig, kire szintén szép feladat vár itten, egy 
nagyon szimpatikus és kedves müveit asszonyka. Mind­
ezekre csak az a kívánság van még, vajha a Minden­
ható adná, hogy egymás iránt táplált reményeink va­
lósuljanak. Egy jelenvolt

Irodalom.
Holló Márton könyve „Talált Történetek“ czim 

alatt fog megjelenni e hónapban. A könyvet az Athe­
naeum Irodalmi és Nyomdai Részvény társulat kipróbált 
ízlésével állítja ki s gyűjtőknek tiz előfizető után tisz­
teletpéldányt ajánl fel a szerző. Az iveket a gyűjtött 
pénzekkel együtt nevére a Budapesti Napló szerkesztő­
ségébe (Budapest, Józscf-körüt 18.) vagy lakására (Buda­
pest, Németh-utcza 37. III. e. 3. a.) deczember 16-ig 
kéri. A könyv ára 2 korona, vidékre postadijért még 
30 fillér is küldendő. Hogy milyen könyvet irt Holló 
Márton, az ismert nevű újságíró, azt ő maga a legéke­
sebben elmondja következő soraiban:

Úgy kellene lenni, hogy ne legyen se rosszkedv, 
se szomorúság, senki egymást ne bántsa, kétségbeesésbe 
no kergesse, — hogy minden hajlékban elégedett em­
berek örüljenek az életnek. Aztán mindez nincs igy, 
pedig ugyan sok ezer esztendő óta egyeben se törik a 
fejüket nagy, fényes elmék. Külön-külön, egymugukban 
tépelődve, vagy összefogva kormányokban, társulásokban. 
Azért még mindig nem jól él az ember, vagy most tán 
még rosszabbul el, mint valaha. Nem éppen azért fő­
ként, mert pénze nincs — elég pénz úgy se lesz soha 
a világon — hanem mert egyébként is sok a baja ma­
gával. Nem bír az idegével, sok az indulat benne, a 
szenvedélyek is lódítják, rángatják, hazulról sem kap 
mindig jó nevelést Ebből sok nyers kíméletlenség, sok 
felesleges gyötrelem lesz, még katasztrófa is gyakran. 
Ha mindez megszűnnék már, persze szinarany mosoly­
gás volna az egész világ, öröm volna élni benne.

Ebben a könyvben, fajdalom, nem mosolyognak 
sokat a benne mozgolódó emberi alakok. A legtöbbje 
gyógyíthatatlan pénztelenségben is szenved, de ismétlem, 
nem ez a legnagyobb bajuk, hanem mert máskülömben 
sem tudják szegények megállani a helyüket. Nem keres­
tem mindenáron őket, magam is inkább kedvelem a 
vidámságot Hanem az utamba akadtak, mint a hogy 
másnak is, mindenkinek is bizonyára. És sokunkban 
kevés az akarat ahhoz, hogy könnyedén elmenjünk mel­
lettük, valami ilyesféle megjegyzéssel:

— Ej, mi gondunk van rá!
Magam is megálltam mellettük s tűnődvén felet­

tük, erősen megfogott a sorsuk, el kellett hogy mondjam 
másnak is a történetüket. Lehet, hpgy rosszul cseleked­
tem s ezért elég korán kijár majd a büntetésem. Bármi 
is érjen azonban vállalkozásommal, fedezésül van jó- 
előre egy enyhítő körülményem és valami megnyugvá­
som. Egyetlen pillanatra sem hittem elbizakodottan, 
hogy ezzel a könyvvel meg van oldva az emberek bol­
dogulásának a kérdése. Ez a mentségem. De némi re­
ménységem van arra, hogy egy-két olvasóm talál valami 
vonatkozást ezekben a történelkékben a maga életéhez 
és megfigyeléseihez s itt-olt ellenőrizhetetlenül lesz egy 
kis jó hatásuk. Ez pedig megnyugtat minden eshető­
ség ellen. Holló Márton.

Különfélék.

Iiora közben a

— András napját, a férjhez készülő leányok és 
„házasodni“ óhajtó urfiak „jelentős“ álmainak idejet ez 

évben is vígan tartották meg várinegyeszcrte. Ismétlőd­
tek a kedélyes Andrásnapi szokások, böjtölések, gom- 
bócz-dobások stb. Ezeket a kedves emlékül maradó 
ifjúsági „csalafinta“-Ságokat megelőző időben, november 
29-én délután 3 órakor ünnepi hangulat szállta meg 
vármegyénk tisztviselői karát s teljes számban vonull 
Damokos Andor dr, vármegyénk kiváló tehetségű, vas- 
szorgulmu, mindnyájunktól szeretett alispánja elé, hogy 
szivüknek igaz érzelmeit elmondhassák névnapja alkal­
mából. A tisztviselők nevében Lázár Ádáin gróf, vár­
megyénk főjegyzője mondott emelkedett szellemű be­
szédet, melyből a vezértisztviselő és kara között levő 
szeretetteljes, ama jó viszony tükröződik vissza, a mely­
nek áldásait első sorban vármegyénk közügyei élvezik. 
A főjegyző beszéde körülbelül ez volt:

Tisztelt Alispán ur! Ezelőtt egy évvel látott ben­
nünket itt váratlanul összegyűlni, midőn névnapja al­
kalmából üdvözöltük. Ez szólott az uj alispánnak azért, 
hogy uj otthonát barátságosabbá tegyük s egyúttal be­
mutassuk magunkat, mint olyanokat, kik nemcsak a 
rideg §-ok harmonikus alkalmazásával munkálkodunk 
vezetése alatt, hanem mint olyanokat is, kik a minden­
napi egyforma elfoglal tatásból kiemelkedve, rezgésbe 
hozzuk az érzelem húrjait s ez által mintegy lápot 
szolgáltassunk annak az idealismussal teljes fiatal em­
bernek, ki tudásának egész erejével, szeretőiének egész 
melegével és barátságos jóindulatának lélreismerhellen 
jeleivel jött mi közénk munkálkodni, bennünket vezetni. 
Nem nagy idő egy év a magánember életében, de a 
közszolgálatban, exponált állásban lévő tisztviselő éle­
tében elég ahoz, hogy munkásságának értéke s egyéni­
ségének mértéke megállapítható 'egyen.

Nos, kcll-e hát szebb bizonyíték megjelenésünkön 
kívül ahoz, hogy alispán urat a tisztikar ezen idő alatt 
tisztelni és becsülni tanulta. Lehet-e a netán! félreér­
tések megfejtéséhez igazabb kulcs, avagy kell-e a to­
vábbi munkálkodáshoz biztatóbb jel, mint a tisztikar­
nak most kifejezésre jutó ragaszkodása?

Mi azt hisszük, hogy alispán ur a törvényhatóság 
s általában felsőbbjeinek megelégedésén kívül súlyt 
helyez arra is, hogy a tisztikar szeretetét és becsülését 
ne csak a hivatalos érintkezés, hogy úgy mondjam 
kimért keretében tapasztalja, hanem nyilvánuljon az 
meg spontán, hasson munkában el-elfáradó lelkére üdi-

töleg, miként nyári eső a nap forró hevében ernyedö 
növényzetre.

Fogadja tehát üdvözletünket szívesen, óhajtván, 
hogy a Mindenható alispán urat családja örömére, a 
tisztikar díszére, a vármegye és a haza javára sokáig 
éltesse!

Az alispán meleg szavakban mondott köszönetét 
a megemlékezésért s igen barátságosan fogadta a tiszt­
viselői kar üdvözletét.

Tegnap délelőtt 11 óra után Solyinossy Endre 
ev. ref. kollégiumi tanárnál a polgári önképző- és se- 
gélyző-egylet elnökénél tisztelgett az egyesület vá­
lasztmánya, melynek nevében Csillag József e. titkár 
csinos beszéddel üdvözölte a tevékeny elnököt és ipa­
rosaink lelkes támogatóját. Az üdvözletei igen barátsá­
gos hangú köszönettel viszonozta az elnök. Azután — 
szokás szerint — iparos-ügyek képezték beszélgetés 
tárgyát. Solymossy már tiz év óla elnöke a polgári ön­
képzőnek s igen tiszteletre méltó munkát végezett. 
Épen azért minden évben felkeresi az egylet választ­
mánya, hogy iparosaink háláját és ragaszkodását tol­
mácsolják szeretett elnökük előtt.

— Személyi hir. Winkler János kereskedelemügyi 
m. kir. miniszteri számellenőr e héten városunkban 
volt s alaposan megvizsgál la az állami felügyelet alatt 
álló ipari intézmények beléletét.

— Hymen Harmath Jenő helybeli kir. alügyész, 
lapunk jeles munkatársa, eljegyezte kézdivásárhelyi 
Wertán Emíliát, a kézdivásárhelyi polgári leányiskola 
tanítónőjét, Kézdi-Vasárhely társas életének egyik leg­
kedvesebb alakját Őszinte szívből gratulálunk !

— Benedek Imre, a homorúd! járás főszolgabírója 
— mint értesülünk — hosszabb szabadsága után meg­
javult egészségben elfoglalta állását.

— Vörösmarty-emíékünnepélyt tart ma délelőtt 
11 órakor a helybeli rom. kalh. főgymnasium ifjúsága 
is igen gazdag műsorral. Az ünnepi beszédet Embery 
Árpád, a záróbeszédet pedig Gáspár István tanárok 
mondják. — Az áll. szakiskola ifjúsága szintén ma d. e. 
ünnepel a nagy költőhöz méltó műsorral. Ezen ünne­
pélyekre mind a két intézet igazgatósága tisztelettel 
meghívja a nagyérdemű közönséget.

— Ingyenes előadások iparosaink számára. Öröm­
mel vesszük a hirt, hogy a helybeli Iparos önképző- 
egylct választmányából alakult bizottság rendezésével, 
e hó 9-én és folytatólag 1901. márczius hó végéig 
minden vasárnap a magyar irodalom, történelem, 
a földrajz, természettudomány, egészségtan és az ipari 
gazdaság köréből merített tanulságos és szórakoztató 
előadásokat tartanak az iparos önképző egylet nagy­
termében. Ezen előadásokat az ipari munkások kepzé- 
zésére szervezett országos bizottság támogatja, h leg­
melegebben ajánljuk közönségünk figyelmébe ezeket az 
igen hasznos előadásokat, melyeket — Ígéretünk sze­
rint — készségesen támogatunk és esetről-esetre lehető 
kivonatban közlünk. Így maradandóvá óhajtván tenni, 
a mindenesetre uj és eredeti nyomokon haladó, eset­
leg kevésbbé ismeretes tudományokat, közönségünk 
részére. Tehát ismételten üdvözöljük az ingyenes elő­
adásokat s hisszük, hogy állandóan nagy közönsége lesz.

— A kereszténység 900 éves fennállásának em­
lékére, a helybeli rom. kalh. kántori lak melleit felál­
lítandó „Krisztus-szobor“ bíráló bizottsága múlt vasár­
nap a helybeli áll. ipari szakiskola mintázöteru:ében a 
Harmath Ödön [áriár által készített szobor félnagyságu 
mintáját megtekintette s azt teljes nagyságban való el­
készítésre érdemesnek találta.

— A székelyudvarheiyi ev. ref. kollégiumot azon 
ritka kitüntetés érte, hogy egyik volt tanítványát H cin­
ből d Bélái, a ki a két alsó osztály kivételével a gym­
nasium! tanfolyamot a kollégiumban végezte és lS94-ben 
tett érettségi vizsgálatot, november hó 29-én a kolozs­
vári in. kir. tud. egyetemen s uh auspiciis reg is 
avatták fel orvosdoktornak. Az egyetemi tanács meghívó­
ját a tanári kar örvendetes tudomásul vette, de mivel 
az idő rövidsége miatt képviselőt nem küldhetett az ün­
nepélyre, sürgönyileg fejezte ki meleghangú gratu- 
láczióját.

— Jutalomjáték. Kedden Bokor József, »Gyerek 
asszony« czimü kiváló népszínművének szinrekerülésé- 
vel Thury Mariska primadonnának julalomjátéka 1 sz 
Thury Mariska kiválóbb alakításaival, rendkívül kelle­
mes érzékével mind nagyobb mérvben hízelegte be ma­
gát a közönség rokonszenvébe és szeretetében, úgy, 
hogy kiválóan méltó arra, hogy a jutalomjátéka alkal­
mával közönségünk elismerésének, érdeklődésének és tá­
mogatásának jelét adja sürü megjelenésével.

— Székelyek kivándorlása. Mai számunkban e 
ez lmon igen becses czikket hozunk, melyet az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület hivatalos közlönyéből a 
„Köztelekéből vettünk át. A czikkely Írója Ber­
zen ez ey István székely földbirtokos, de a mi e köz­
leményt érdekessé és még becsesebbé teszi, az a hozzá 

I irt bevezető rész, melyet B u day Barna az O. M. G. E.
titkára irt. A kivándorlási ügy tanulmányozásával ugyanis 

I Buday titkárt bízta meg az E. M. G. E., a ki hazafiul 
; lelkesedéssel, nagy szorgalommal tanulmányozza ez 
I ügyet s igy fölkarolta az elhagyott székely nép kiván- 
■ dorlási kérdéséi is. Midőn olvasóink figyelmébe ajánljuk 
i e helyen is nevezett czikkely cinkel, nem mulaszthatjuk 
I el egyúttal köszönetét mondani Buday Barnának, a 
; székely kérdések nemes rokonszenvezőjének, kérve to- 
i vábbra is jóindulatú támogatását a sanyarú viszonyok 

között küzködő, de szorgalmas székelység érdekében, 
j — Áthelyezések. A pénzügyi m. kir. miniszter 

Kaiser József helybeli m. kir. pénzügyőri biztost Nagy- 
Váradra és Trattner József szcpesbélai m. kir. pénz­
ügyőri biztost városunkba helyezte át.

— A helybeli jótékony nőegylet 25 éves jubileu­
mát e hó 8-án ünnepeli a vármegyeház dísztermében. 
Esie tea-estély lesz. Műsort lapunk zártáig nem kap­
tunk s igy nem állott módunkban azt közölni.

— Á kollégium ifjúsága e hó 16-án tarlja Vörös 
marty-emlékünnepélyét. A műsort jövő számunkban 
közöljük.

— A polgári fillérestélyt holnap (hétfőn) Darvai 
Vilma, Ferenczy Karolina, Válentsik Lajos és Schuller 
Frigyes rendezik. Szlávik Ferencz tanár szaval, Her­
mann Helen énekel Szilágyi Sándor hegedükisérete 
mellett, Kiss Károly pedig czimbalomszólót játszik.

— A város dobosa, mint élő újság. Kakasi Homo 
kos talpig derék ember. Igen jól kezeli a városi dobol. 
Hatalmas hangja van. Szóval minden tekintetben kifo­
gástalan — városi dobos. Árverési »kikiáltások«-nál s

több eh ez hasonló hivatalos »ügyködés«-eknél pontos 
szolgálatokat teljesít. Ez ellen és ő ellene tehát nincs 
is kifogásunk. Azonban valahára lalán mégis csak ideje 
volna, liogy a város-vagyoni ügyeinek jól felfogott ér­
dekében : legalább, »élő ujság«-nak ne használják azt 
a jó embert. Felette sok naivitás kell aho’z, hogy valaki 
elhigyjen olyasmit, hogy Kakasi uramnak a hangja: 
legalább az egész vármegyére kiterjed. Már pedig 
a városi képviselőtestület akaratát megvalósítani 
Kakasi uram hangjával — másképen nem le­
het ; hacsak rendes újságban nem hirdet a 
városi tanács ezután. Városunk képviselete ugyanis 
a vagyoni és más ügyeket (kövezet, világítás árlejtése, j 
faeladások, haszonbér! árverések stb.) a »lehető legna­
gyobb nyivánossággaU óhajtja intézni — mint a leg­
utóbbi közgyűlésben kijelentette. Belátván, hogy a nyil­
vánosság hasznos és valószínűleg »áldást fakaszt« a 
város gazdálkodása rendszerében. Kellemetlen reánk 
nézve, de ezzel szemben ki kell jelentsük, hogy novem­
ber hó 26 án — mint az évek hosszú során át történt 
— Kakasi uram ismét »élő újság« volt. Kihirdette, 
hogy a kövezet lerakását november 29-én áriejtik és 
200 korona bánatpénzt kell letenni. Milyen eredmény­
nyel járt ez az árlejtés, azt a városi tanács bejelenti 
majd képviselőtestületünknek — szerződés alakjában. 
Minket nem bánt az, ha a városi tanács nem is hirdet 
lapunkban, de hogy széles körben hirdessen és ne 
zárja ki vállalataiból a vármegyénk területén lakó s 
közterheket viselő vállalkozókat, az igen szűk körben 
mozgó hirdetésekkel, valóban kívánatos. De nemcsak 
ezért óhajtandó a hírlapi hirdetés, hanem első sorban 
a mind inkább szaporodó városi póladúk ellensúlyozása 
miatt is. Ma már világszerte elismerik a hírlapi hir­
detés fontosságát és tudják, hogy egy ujságpéldánvt állag 
legalább 15—20 ember olvas s igy egy G00 példányban 
megjelenő újság hirdetéseit is csekély 2 3 korona
díjért 9 — 12000 ember látja és olvassa. Több közül 
több vállalkozó, vevő akad. Olcsóbb és jobb árakat 
lehet elérni. A város pénztárát kevesebb teher és több 
bevétel fogja felkeresni.

— Színészet. Az elmúlt héten vasárnap „Szula- 
miczi, vagy Abszolút Jakab“ bohózat; hétfőn: „Az 
arany kakas“ vígjáték; kedden: „Felhő Klári * nép­
színmű ; szerdán : „A végrehajtó“ vígjáték, majd Feke- 
téné Fejér Irén kitűnő cziinbalomjátéka, záradékul 
pedig „A cremonai hegedűs“ dramolett; csütörtökön: 
„Próbaházasság“ vígjáték ; pénteken : „Király házasodik“ 
vígjáték ; tegnap, szombaton este pedig halhatatlan köl­
tőnk Vörösmarty Mihály születésének 100. évfor­
dulója emlékére, részben a Vörösmarty-szobor ja­
vára díszelőadásul: „Rang és mód“ színmű került be­
mutatásra. Ez utóbbi előadást megelőzőleg a társulat 
személyzete a Szózatot énekelte és Jászay Olga alkalmi 
költeményt szavalt. Ma (vasárnap) délután az ifjúság 
részére „Peleskei nótárius“ és esie „Egy jó madár“ 
népszínművet adják.

— Tréfás dalestély Székely-Keresztúri. A helybeli 
székely Dak-gylet közelebbről tartott, kitünően sikerült 
tréfás da estélyét teljes műsorával előadja karácson 
másod.lapján Székely-Keresztár közönségének is. E 
c/élból ma reggel egy bizottság oda utazott.

— Vasad! Kalicza Károly akadémiai festőművész 
nyári íanulmány-utjárói hazaérkezett városunkba. Ecse­
tével tehát ismét közönségünk rendelkezésére áll. A 
közelgő karácsom és uj évi ünnepek alkalmából a leg­
meglepőbb, legszebb és kegyeletesebb ajándék, ha csa­
ládtagjaink arczképét megfestetjük. Kalicza a legmesz- 
szebb terjedő felelősség mellett természet vagy fénykép 
után, valóban művészi hűséggel fest s e őzéiből a leg­
melegebb pártfogást kiérdemeli. Műterme Székely- 
Udvarhelyt (Kossuth-uicza), a Huszár-féle házban van. 
Festmények megrendelését és kész festmények megte­
kintéséi a művész bármely időben készséggel fogadja

— A vízhiány miatt felszólalt „Szomorú széked­
nek — Ígéretünk értelmében — kijelentjük, hogy vár­
megyénk közigazgatási hatóságát mulasztás nem terheli. 
Sőt azért a folyton meg-megújult ügybuzgó tevékeny­
ségért, melyet ez irányban kifejtett, elismerést érdemel. 
Még 1896-ból datálódik a vármegyei vízügyek rendezése.
A közigazgatási bizottság szóbeli utasítására az akkori 
alispán egy rét-, illetve vizmestert kérelmezett törvény­
hatósági bizottságunk nevében a földmivelésügyi mi­
niszter tárczája terhére. A miniszter helyeselte az 
eszmét, de az uj állás javadalmazását nem vállalta el. 
Ez alkalommal azonban értesítette az alispánt, hogy a 
vármegye egyes községeiben levő vízhiány megszünte­
tése czéljából utasította a X. kér. kullurmérnökséget, 
hogy sorrend szerint a munkálatok tervezetét lehetőleg 
mielőbb készítse el. E czelból alispán az illető községek 
névjegyzékét a kulturmérnökségnek bocsássa rendelke­
zésére s utasítsa az egyes községekei, hogy a mérnöki 
felvételeknél szükséges fuvarok-, napszámosok-, karókat 
stb. szolgáltassák ki és a vizmesternek szállást adjanak. 
Az ezen munkálatnál alkalmazandó vizmestei napidijait 
az államkincstár terhére elvállalta a miniszter. Alis­
pánunk a föszolgabirák utján bekérte a névsort, mely 
szerint az udvarhelyi járásból: Dobó, Vágás, Szombat­
falva (külső rósz), Bogárfalva, Fancsal, Sükő, Len­
gyelfalva, Oroszhegy; az oklándiból: Muzsna, Derzs, 
Bene, Ábrahámfalva és Petek; a keresztúriból: Erked 
(két utczában idöközönkint), Szent-Erzsébet, Tordát- 
falva, Magyar-Zsákod, Véczlce, Székely-Szállás, Nagy- 
Kede (tartós, száraz időben), Kis-Kede (minden időben), 
Szentmiklós (tartós szárazságban) községekben mutat­
kozik vízhiány. A kullurmérnökséghez megküldütte ezt 
a névsort alispánunk s a legtöbb helyen szemlét tar­
tottak. Azonban az illető községek képviseletei — mi­
kor tettre került volna a sor — kijelentették, hogy 
vízhiány nincs s ha van sem elégíti ki a meg­
kapható forrás szükségletüket. A felmerülő költségekhez 
nem hajlandók hozzájárulni. Ilyen körülmények után 
tehát a tervek és vonatkozó iratok levéltárra kerültek. 
Most ismét mozgásban van az ügy, mert annak idején 
a Tordátfalva, Medesér, Énlaka községek határában 
történt kutatás nyoma az iratokból nem tűnik ki, sem 
a Kis- és Nagy-Kede községek vízvezetékeinek költsé­
geiről való tájékozás. E mozgalom a hatóság részéről, 
azonban csak úgy vezet sikerhez, ha az illető községek is 
a tőlük telhető anyagi és munkaáldozatot meghozzák.

— A külváros iszonyú sártengerbe van. keombat- 
falva városrészből, aki csak teheti — bevonul a tulaj- 
donképeni városba. A város czim miatt épített 
lakások üresek, vagy közelebbről lakó nélkül maradnak, 
ha járható gyalogúiról nem gondoskodik a tanács. Az 
amúgy is baczillusok tenyésztésére szolgáló utszéü ár­
kokat sürgősen belőhetni és az aszfalt lerakása ulán 
megmaradt kövekből gyalogjárót kellene készíttetni az 
útvonal két oldalán. Elvégre is, ha mi aszfalton járunk, 
az uj városi polgárokat is megilleti pénzükért — egy 
kis gyalog járható kövezel. A városi közmunka terhére, 
a mellékes ulezákban is egyelőre néhány szekér kavi­
csot lehetne szállíttatni.

Apróhirdetések.
E rovatban minden szót 4 fillérért, vastagabb betűvel 8 fillér­

ért közöl a kiadóhivatal.)

P.;)|pinm Pirlfi/lni legelőnyösebben szállít a boszniai V<llUUm CarUHIOI villamos müvek magyarországi 
vezérképviselője ; valamint szabadalmakat is kieszközöl és a ki­
válóbbakat értékesíti; úgyszintén mindennemű gépészeti és elektro­
technikai berendezést pontosan küld : Takács Győző és Társa mér­

nöki iroda Budapest, Vili. Szentkirályi-uteza 10. sz.

Esztergályos ®z^kely-Udvarhelyt, a Kossuth yitczában
. * levő műhelyében Balázs Károly,

Budapesten kiképezett esztergálvos-mester készít : mindenféle 
esztergályos munkát bármily finom kivitelben. Esztenrályos buto 
rck és butorrészek, konyhai kellékek a legjobb nnnőségben, hordó 

c apók versenyképes áron és pontos kiszolgálás mellett.

Közgazdaság.
Székely gazdáink ügyeimébe!

Az „algyógyi székely földinives iskola“, mely arra 
törekszik, hogy megtanítsa gazdáinkat, miképpen lehet 
kisbirtokban okszerűen s a legnagyobb eredmény nyel 
gazdálkodni, módot akar nyújtani azok részére is, hogy 
tanulhassanak, a kik ez iskolát rendszeresen nem láto­
gat hatják. E czélból a jövő 1901. év január és február 
havában, tehát két hónapra ingyenes tanfolyamot nyit. A 
jelentkezőknek, illetőleg a tanfolyamra felvetteknek csak 
az oda- és visszautazás költségeit kell viselniük, ott 
teljesen ingyenes ellátásban fognak részesülni.

Felhívjuk ennélfogva mindazon fiatalabb gazdáin­
kat, a kik e tanfolyamon részt óhajtanak venni, hogy a 
fel vételiránti bélyegmentes kérésüket 
folyó évi deczember 15-é i g a nevezett iskola 
igazgatójához Gáspár József úrhoz küldjék be, utolsó 
posta : AI gyógy, Hunyadmegye.

Az „Emke“ udvarhelymegyei választm. 

Szerkesztői üzenetek.

Kiváncsi. Az úgynevezett revolver-újságíró (revolver-jour- 
nalista) és a „pénzt vagy életet“ követelő utczai, útonálló zsivány : 
egy és ugyanazon kategóriába tartozik. Ezekkel közvetlen rokon­
sági viszonyban állanak, tehát „egyetértő jó barátok“ azok, akik 
magan boszutól, irigység- és tovább gazdagoűhatási érdektől s 
társaitól elvakitva : mások kisebbítésén dolgozn.ak ; minden esz­
közt megragadva, hogy azokat a föld színéről eltörüljék. 2. A ki 
masok esetleges gyengéit, nyilván a maga kapaszkodhatása vá­
gyainak kielégítésére felhasználja — az ú r igen, de müveit ember 
alig lehet. További kérdéseire majd máskor válaszolunk.

I>. Néha szóba kerül ez a kérdés, de majdnem mindannyi­
szor nyomtalanul elenyészik. Nem tartjuk illetéktelennek lapunkat 
az eszme újabb felvetésére. Valamely nagyobb eredmény elérését 
c.sak úgy remélhetnek, ha összes laptársaink egyszerre, egy napon 
tárgyalnák ez ügyet. A mi a lehetetlenséggel egyértelmű. Másfelől 
pedig a helyes és valódi magyaros hivatali fogalmazások a jelen­
leg dívó aktagyártás, gépies munka mellett — igazán szólva — 
nem is kívánható. Különben köszönjük s máskor is szívesen 
látjuk nagybecsű munkásságát.

BETEGH PÁL,
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.

fjiVatalos rész.
Seriesvész. Udvarhely vármegye alispánjától. Ez. 

20007/1900. alisp. Székely-Udvarhely város polgármes­
terének és valamennyi községi elöljáróságnak. Közhíré 
tétel végett értesítem, hogy a Horn. Almás község ser s 
állományában járványosán uralgott sertésvész megs- uii- 
vén, a vonatkozó zárlat feloldatott. Székely-Udvarhelyen, 
1900. november hó 23-án. Damokos alispán.

Körözések Udvarhely vármegye alispánjától. 20061, 
20580 9(10. alisp. szám. Székely-Udvarhely város rendőr- 
főkapitánya- és valamennyi község elöljáróságának A 
nyomozás megejtése végett értesítem, hogy f. évi oki. 
15-ike táján Baum Mátyás kissolymosi lakosnak 1 drb 
15 éves, minden jegynélküli pej kanczája a kissolymosi 
legelőről elveszett. Továbbá közhírré teendő, hogy Ze- 
telakán folyó hó 19-ike óta 2 drb 3—3 éves ökörlinó 
van felfogva. Székely-Udvarhely, 1900. november hó 
28-án. Dr Damokos Andor, alispán.

Sz. 1634—98. kj.

Hirdetmény.
Alólirt község elöljárósága részéröl közhírré 

tétetik, hogy Rugonfalva község tulajdonát ké­
pező, a rugonfalvi 4. sz. tjkvben A I. rend • 
1291. hr. sz. a. előforduló 30 hold 21 Dől te­
rületű erdő talajának nyilvános árverezésen 
leendő eladása czéljából az ujabbi árverezés Ru­
gonfalva községházánál folyó évi deczember hó 
4 én d. e. 9 órára tűzetik ki.

Kikiáltási áiJ 1830 korona 30 fillér, minek 
Í0 százaléka bánatpénz.

Egyéb árverési feltételek a rugonfalvi kör­
jegyzői irodában a hivatalos órák alatt bárki által 
megtekinthetők.

Rugonfalván, 1900. november hó 19-én.
Szabó »Sándor, A i 1« iiláj íjász ló,

körjegyző. helyettes biró.

*4^
Tisztelettel értesítem a * ?

nagyérdemű hölgyközönsé- 
get, miszerint A R AD 0 N

12 év óta 
fennálló

iül
■♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦ ♦ ♦ ♦♦♦♦♦♦♦

Olcsó árak 
melleit a legna­
gyobb gonddal

NŐI DIVAT MŰTERMEMET "
___________________________________készítek

minden
ezen szakmába 
vágó női- és 
gyermek ruliá 

kát,
1NGBLOUSOKAT,

kabátokat,

perköpenyeket,
valamint min­
den nemű női 

SPORT
öltönyöket.

Sz.-Udvarhelyre áthelyeztem
hol legfőbb törekvésem oda 
fog irányulni, hogy tisztelt 
megrendelőim igényeit tiszta 
és kifogástalan munkám által 
kielégíthessem.

A nagyérdemű hölgyközön­
ség szives pártfogását kérve 
maradtam tisztelettel

K0TSIS FERENCZNE,
Szombatfalvi-utcza

256. szám (Szelli-féle h;iz.)^j

■ L
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48. szára. Széke 1 y-U d v a r h e 1 y, 208. oldal.

Árlejtési hirdetmény.
Alsó Simcnfalva községben építendő iskola­

ház építési munkálatainak kiadására az árlejtés 
folyó évi deczember hó 5 én reggel 9 órától
kezdödöleg tartatik meg.

Vállalkozni kívánók azon értesítéssel hivat­
nak meg, hogy az árlejtési feltételek alsósimén- 
falvi községi bírónál naponkint megtekinthetők 
és hogy az árlejtésben résztvevők a 4379 ko­
rona kikiáltási árnak 10 százalékát bánatpénz 
gyanánt készpénzben, vagy óvadékképes papírban 
letenni kötelesek.

Alsó-Siménfalván, 1900. évi nov. 27-én.
Joó Kiéli,

k. f. bíró.
Sz. 2049—900.

Árverési hirdetés.
Alulírott község elöljárósága közhírré teszi, 

hogy a felsösófalvi vadászat 1901. év január 
1-étöl 6 egymásután következő évre a legtöbbet 
Ígérőnek bérbe fog adatni.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, a kik 
árverezni óhajtanak hogy a folyó évi {közember 
hó 15-én reggel S órakor Felső-Súfalva köz­
ségházánál tartandó árverésen jelenjenek meg.

A községi elöljáróság.
Felsö-Sófalva, 1900. november 12-én.

Ifj. László Domokos, Szőke Dániel,
k. jegyző. k. főbíró.

m
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E. M. K, E.
legfinomabb

szivarkahüvelyt
használ ma minden jő magyar hazafi- 
Ezen hüvelyek a legjobb minőségű pa­
pírból készültek s egyenlő súlyúak az 
egyptomi „Verge“-vel. Budapesti gyárt­
mány és 2 százalékot az E. M. K. E. 
javára fordítanak. — Kapható Székely- 
Udvarhelyt Grál János m. kir do­
hány nagy tőzsdéjében.

ESSS52E535HESEEEEH5I

Figyelemre méltó!
Van szerencsém úgy a helybeli, 

mint a vidéki közönségnek becses tu­
domására hozni, hogy a vármegye 
házában lévő egyik bollhelyiségben
(a Dárszon-féle iizíot helyén)

KARÁCSOM

m m m : ".v

E

=i| ÉS ÚJÉVI BAZÁRT
rendeztem be legdusabb s legnagyobb 
választékban, a miért kérve a n, é. 
közönség szokásos pártfogását.

Kiváló tisztelettel:
Drágomán S. J.

Ifj. Drágomán Domokos.
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BACzÓ LÁSZLÓ
iérfiszitbó üzlete 

S zélcely-TT d-Trarlielyt, Főtér, 
a Gyertyánffy-féle kereskedéssel szemben.

m
l’ontos kiszolgálás! Szolid árak!

Van szerencsém a m. t. közönség szi­
ves figyelmét nagy választékú legdivato­
sabb raktáron tartandó férfiruha szöve­
tekkel felszerelt férfi/szabó üzletemre 
tisztelettel felhívni. — Azon körülmény, 
hogy a budapesti első szabászati iskolát 
sikeresen végeztem, teljes biztosítékot 
nyújt a m. t. közönségnek, hogy pontos 
és Ízléses öltönyöket vagyok képes elő­
állítani. Ezzel és lelkiismeretes kiszolgá­
lásommal igen tekintélyes vevőkört sike­
rült megnyerhetnem. Köszönetét mondok 
a szives pártfogásért, kérem azzal továbbra 
is megtisztelni kegyeskedjenek.

Továbbá van szerencsém a in. t. kö- 
közöaség becses tudomására hozni, hogy 
az őszi és téli idényre egészen friss 
legjobb minőségű szövetekkel raktáro­
mat dúsan kibővítettem.

Kész s/.olgálattal:
BACZÓ LÁSZLÓ

férfiszabó.
Hazai és angol szövetek ! Csinosság és tartós­

ságért jótállás !

;q.B,©:EQ.E
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tiszta természetes erdélyi és magyarországi 
termés, melyek valódiságáért teljes felelős­
séggel szavatol:

FERNENGEL ®
© © © GYULA

jóhirü pinezéjéböl Székely-Udvarhelyt 
(Kossuth-utcza) kapható a következő előnyös 
árakban:

Nagyban 56 literen felül hektoliterenkint 
36 koronától 140 koronáig.

Kicsinyben literenkint 56 fillértől 2 ko­
rona 80 fillérig.
Késztetés árjegyzék, minta ingyen és bérmentve.

Uj Kész
czipészüzlet! jytgv- -i? czipöraktár! f*

SZÁNTÓ, GABOS, FERENCZ ES KORONKAY
czipászüzlsts

Székely-Uüvaihelyt, Riacztér (Reiner-ház mellett).

Szives tudomásul !
Tisztelet* el hozzuk a m. t. közönség szives tudomá­

sára, hogy ed ügi önálló czipészüzletünkkel felhagyva, 
a helyi piaczon

Szántó, Gábos. Ferencz és Koronkay
ezég alatt, a kor követelményeinek teljesen megfelelő, 

uj társas

czipész-üzletet
nyitottunk. Előnyös összeköttetéseinknél 
fogva azon helyzetben vagyunk, hogy 
minden e szakmába vágó megrendelé­
seket kiváló csínnal, a legújabb divat 
szerint, különös gondot fordítva a ké­
nyelemre és tartósságra, jutányos árak­
kal vállalunk föl. A n. ú. kö. önség szi­

ves megrendeléseit kérve, bizalmát a magunk számára 
pontosan elkészített munkálatainkkal kivan uk biztosítani.

Szives és tömeges megrendelőül kérünk.

'-®VSgAÁ. kgö/ft lr'-ÄÍC/Aln. 2 # «'-io'

Pilseni ősforrás i Pilsen i ősforrás

NEMZETI KÁVÉHÁZ ÉS ÉTTEfiEM
SZEKELY-UDVARHELTT (Kossuth-utcza).

I

I

A S ü H-ök „S Ö R“-e, azok királya :
A „PILSENI ŐSFORRÁS SÖR“.
Ennek az orvosi tekintélyek által is kitűnő minőségűnek elismert, egészség- 

ügyi szempontból megbecsülhetetlen italnak kimérésére csarnokot nyitottam.
Tisztán kezelt valódi «‘»•dél y i boi’ok-kal, jó magyar konyhft-val állok 

a nagyérdemű közönség rendelkezésére. - Reggeli, ebéd, vacsora abonnement-tel kényel­
mesen berendezett helyiségemben, valamint házakhoz szállítva is — nálam a legolcsóbb 
árakban kapható. Vidéki közönség részére — szükség esetén — egészen külön 
szobával rendelkezem, hol a legolcsóbb és izletesebb ellátást biztosítom.

A n. ú. közönség látogatását kérve, vagyok és maradok
legalázatosabb szolgája :

m

Naponta változatos étrend;
£ egy villás zóna-reggeli 8 kr (16 fillér)

Schneider Gr. A. 
Sándor István.

Orvosi tekintélyek által kipróbált s nagyobb koró­
dákban kilünő sikerrel használt külszer a

REUMA-SZESZ
biztos s kiváló gyors hatású kösz vény, 

csuz, reuma, iscliiás stb. ellen.
Hatása meglepő, a mennyiben gyakran még a 

legidültebb köszvény és csuzfájdalmakat is már 
néhányszor! bedörzsőlésnél teljesen megszüntette.

Fog- vagy fejfájást 5 perez alatt

IsTa-gy lámpa raktár.

megszüntet.
Egy üveg ára használati utasítással 1 K, erősebb 

2 korona 40 fillér.
Kapható csaknem az összes gyógyszertárakban.

Postán utánvéttel, vagy a pénz előzetes beküldése 
után küldi a készítő :

VIDDER GYULA
gyógyszerész S.-A.-UJHELY. 

Főraktárak Budapesten : Török József gyógy­
szertárában, Király-uicza 12. és az Egger-féle „Ná­

dor gyógyszert ár“-ban, Váczi-körut 17. 
Sz.-Udvar helyen : Soly mossy János és 
Sz.-Keresz tuícn : Lengyel Samu gyógyszer­

tárában.

in ri

•iS-M,
A helyi és vidéki

építkező közönséget
--------------- , t ez utón van szerencsém

n
i j j értesíteni, hogy mindenféle
I ; üvegezéseket a legjutányo-

t - sabb árak mellett elvállalok. 
A munkálatoknak pontos cs g-jrors 

kiviteléről kezességet vállalok, valamint arról 
is kezeskedem, hogy a legközönségesebb üveg­
tábláim is csehországi sima, fehér üvegek, 
tehát a legkényesebb igényeknek is meg­
felelek. — Továbbá van szerencsém egész 
újonnan berendezett porczellán-, fűszer- és 
lámpa-üzletemet a helyi és vidéki közönség 
szives pártfogásába ajánlani.

A nagyérdemű közönség szives megren­
delését kérve, vagyok

teljes tisztelettel:
Szent pót evy Gergely.

I Legj-atányosabb arak. ti
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MOST jelent meg PADI A Y JÓZSEF :

,1J dvarhelj Várni egye Nemes Csa I ád j af'
czimü nagyszabású müve 34 nagy 42. íven, ár» fii zve Ifi i. «11*011:1. Kapható a 
„Székely-Udvarhely16 kiadóhivatalában (lietegli Ibii könyvkiadó, könyvkereskedőnél) 
Székeíy-Úcivarhelyt — Művészies kivitelű bekötési táblák e műhöz darabonkint4 koronáért

ugyanitt megrendelhetők

®8888g8%g83g%g88888888888§88888g8^§8^gS^S888fc^8g^8S88S888§888888g^Íg

A BŐRIPAR-SZÖVETKEZET
SZÉKELY-UDVA1M1ELYT, Kossutli-uteza.

Tagjainak keresete-, hitele- és üzletig érdekeiknek előmozdítását tűzte feladatául. Ajánlja az 
erdélyi részekben páratlanul álló olcsóságu és kitűnő czipőí elsőrészeit minden alakú czipőkhöz. 
Raktáron vannak és mindig a legkiválóbb minőségben kaphatók: I., 11., líl-szor ültelett ökör- és bival- 
talpak 90 1.35-ig. Angol talpbélés, cseres hasított, bocskor talpak. Tehén-, pilling- és borjubőrök
(fekete és vikszos). Különféle legfinomabb zergék. Csizma- és czipőbélések mindenféle színben (juh! ö: i. 
Legfinomabb szatén és lag, kidtbör, franczia sevro, orosz lag. Szíjgyártók részére blank és sz. nos juli- 
lag minden színben. Czipő- és csizmakellékek a legnagyobb választékban. Szarvasbőr fekete és kocsi­
mosó. Ponyvák mérték után megrendelhetők. Czipö kenőcsök fekete és sárgaczipókhöz legolcsóbban itt kap­
hatók. E szövetkezetnek rendes tagja lebet s az összes előnyökben részesül, ki legalább egy részjegyet 
vesz s azt ívi 2 koronás összegekben pontosan íizcli. Egy részjegy ára 40 korona. Felvételre bár­
mikor lehet lentkezni a szövetkezet helyiségében.
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Uj I Különös figyelemre méltó. Uj !
A nagyméltóságu m. kir. honvédelmi minisztérium által hivatalosan jónak és czélszerünek ismertetett el

KÖSZiiSE T N Y I L V Á N I T Á S.
Ő fensége Salvator Lipöt föherczeg udvarmestert hivatala.

Általános Asbestáru-gyár.
Ö császári és királyi fensége Szalvátor Lipöt föherczeg rendkívül meg van elégedve az asbest- 

talppal bélelt czipőkkel. Ő fensége hosszabb gyalog kiránduláson használta a ezipőket és érezte, hogy 
lábai nem fáradnak úgy el, mint más közönséges czipőknél. Küldök egy pár vadászczipöl. hogy annak 
a mintájára készítsenek másikat asbest-talpbéléssel, ugyanannál a czipésznél s aztán küldjék ide.

Hisszük, hogy e vadász-czipök ép oly jók lesznek, és ép oly meglelelők, mint megfelelők 
voltak a szalon-czipők.

Zágráb, 1898. julius 8. ______ Krahl, huszárkapitány.
Magyarország volt miniszterelnöke, a közigazgatási bíróság elnöke a következőket Írja:
Tisztelt Doktor ur! Az asbest-betétü czipök kitünőeknek bizonyultak, szilárdan és puhán járok; 

megszűnt minden lábfájásom, hogy — azt hiszem — lábbajom semmi további orvoslást nem igényel. 
Szives tanácsát köszöni tisztelő hive
Dánoson, 1897. szeptember 17. __ _____ Wekerle Sándor.

Köszönetnyilvánítás Cho . . . Olga grófnő udvarhölgytől.

— ------------Óvjak lábainkat a melegtől, nedvességtől és izzadiístól.-------------------------

.KP Nincs többé lábfájás!
Sem lyuk-zem, sein izzadós láb, sem börkemenyedés, sem lahdaganat, sem lábcgés. Rövid idei viselés
után megkönnyebbül a járása annak, ki czipöjét dr Högyes-léle, az egész világon szabadalmazott

asbest-talpbéléssel látja el.
Kettős vastagságú 2 kor. 4Ü fill egyszerű I kor. 20 fill., homoktalp 80 fii!., gyermekeknek fele.
Az asbest-talpbélés kitűnőségét legjobban bizonyítja, hogy a cs. és kir. közös hadseregnek és a ni. 

kir. honvédségnek eddig 22.500 pár szállíttatott.
_____ Viszontelárusítóknak megfelelő árengedmény. —----- —

Szétküldés csakis utánvéttel, vagy a pénz elöleges beküldése mellett. Felvilágosítások, prospektusok
és köszönetnyilvánítások ingyen.

Az asbestáru-gyár képviselete:
Bőr ipái ‘-SZÖ vetkezet Székéig- Udvarhelt/t, Kossutli-uteza.

PANAJOTH ALBERT
m

MÜLAKATOS

TECHNIKAI MŰHELYE.
SZÉKELY-UDVARHELYT. — KOSSUTH-UTCZA 44.

A t. közönséget van szerencséin értesíteni, hogy jó nevű üzletemet a jelenkor igényeinek meg- 
fclelőleg berendeztem s állandóan raktáron tartok valódi Singer és Medium (posztó-varró), VI he rat is 

arikahajűs és borvám) llové, valamint szabó gépeket, melyek már többeket fölülmúltak. Valódi aczél- 
gépeimért 10 évig jótállók s vevőimet azon kedvezményben részesítem, hogy a nálam vásárolt gépe­
ket ingyen javítom. A varrógépek raktáromon 33—100 írtig kaphatók.

A legfinomabb angol kerékpárok és kerékpár kellékek állandóan nálam legolcsóbban kap­
hatók. Raktáron tartott gépeimért 2 évig jótállók, 1 és fél óra alatt kerékpározni bárkit megtanítok.

Villamos-jelző készülékek, villamos csengők, telephonok, vízvezetéki berendezések a leg­
olcsóbb árak mellett eszközöltetnek

Monarch féle gépek 100 fi t. Pesoch-gépek 140 fittől 200 lórin ig.
Bármily gépek javítását, lakatos munkák, épületvasalások (rácsozatok), sirkeritések készítését saját IŐ 

vagy idegen minták után elvállalom és pontosan teljesítem. lol
Tüzelők (takaréktüzhelyek) nagy választékban, kedvező árak mellett, esetleg előnyös részlet­

fizetésre is.
Teljes tisztelettel:

C
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Panajoth Albert.
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Nyomatott a kiadó- és laptulajdonos Betegh Pál könyvnyomdájában Székely-Udvarhelyi 1900.
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